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Elbeszélés. Irta Jókai Mór.

Épen akkora érkezett meg nagytiszteletü Tóbiássy 
professor úr is. A mi igen természetes. Harangi úr gya­
log jött, ö pedig taligán ; tehát amannak hamarább kel­
lett hazaérni, mint neki.

Azonfelyül egy kis processusa is volt még a ka­
puban az érdemes szállítójával. Tóbiássy professor űr 
igen fösvény volt s nem szerette a pénzt vándoroltatni. 
A ki pedig azt hiszi, hogy a debreczeni talyigás csak 
úgy barátságbul lötyögted magát a nyeregben, az. nem 
ismeri a természethistóriát.

—  Ne sajnálná azt a tiz garast megadni; mondá a 
ló-vezér, a makrapipát az agyarára szorítva s csak félszáj­
jal szónokolva.

—  Micsoda tiz garast? kérdé a nagytiszteletü úr, 
szétnézve a földön, mintha leejtett volna valaki tiz ga­
rast s azt kérné, hogy adják fel neki.

—  A miért ide hoztam vala.
—  Atyámfia. Az nagyon sok.
—  Más bolond is csak anynyit fizet; válaszolt a 

talyigás, az orráig nyomva fel a makrapipát.
—  Meg merne kend rá esküdni, hogy más is any­

nyit fizet ?

— Meg én ! kiálta az, a szája szegletébe nyomva 
a pipa csutoráját, hogy útjában ne legyen az eskünek.

—  Tartsa fel a három ujját és mondja utá­
nam. »Én!«

— Én.
— A maga nevét mondja.
—  Tarisznya Gergő.
—  Esküszöm: hogy minden e .bért tiz garasért 

hordok haza. Úgy segéljen.
A talyigás megtette, hogy utána mondta.
— No jól van barátom; monda Tóbiássy úr, be­

csapva a könyvet, a miből a tisztelt polgártárst eskette. 
Azt tudja kend, hogy én pap vagyok. Nekem az esketé- 
sért nyolcz garas szokott járni; e szerint iár még kend­
nek vissza a tízből két garas.

Azt oda nyomta a markába.
A talyigás megcsóválta a fejét, a fogai közül egy 

hegyeset köpött a professor úr két csizmája közé, azzal 
nagy dohogva eloldalgott, folyvást nézegetve a tenyeré­
ben a vargatallért: de bizony csak két garas maradt az 
mindig.

A  három úr a konyha ajtó előtt találkozván, levett
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kalappal tartott a fölött tanácsot, hogy ki menjen be 
előbb. Harangi úr ért elébb oda; de Tobiássy úr volt 
az idősebb, de Nyaviga úr volt a vendég, minél fogva 
egvik a másikat instálta az elsőbbségért.

—  Be tetszik mingyárt! kiáltott végre Harangi úr 
mérgesen Nyaviga úrra, mire az ijedtében bebotlott a 
konyhába. Ott azután egyszerre igen nyájas képet csi­
nált az asszonyságok előtt.

— Bátorkodtam visszakerülni ismét. A nagytisz- 
teletü úrral véletlenül összetalálkozám, s ó oly nyájasan 
invitált meg, hogy ismét visszatértem.

A nagy tiszteletű úr ez alatt titokban a zsebken­
dőjével igyekezett letörülgetni annak a nyájas meginvi- 
tálásnak a nyomait Nyaviga úr hátáról, mert a venyige 
a poros tógán valóban nagyon látható nyomot hagyott 

| hátra.
—  Trifurcifer! dörgött Harangi professor úr, mi­

után feleségét megcsókolta. Majd szétszedett a tudatlan 
nép a piaczon a miatt a fatális lúnátikus miatt. Egész 
polgárháború támadt abból az ártatlan disputából, a 
. lit a collega urammal folytattunk az utczán.

—  Ah, hát ti is a lúnáticus felett vitatkoztatok. 
Epén, mint mi idehaza asszonyommal.

—  Bölcs Salamon, ne hagyj! Még idehaza is foly 
a perpatvar fölötte. Hisz akkor eső elől a csörgő alá

j menekültem. Itt is lúnátikus háború van.
Nagvtiszteletü Tóbiássy professorné asszonyság 

kenetteljesen jegvzé meg :

—  Nincs itt, lelkem fiam, semminémü háború;
! csak hogy egyikünk azt állítja, hogy van; másikunk 
1 meg, hogy nincs.

— Éppen, mint mi! mondá Tóbiássy professor 
úr. Én hiszem, ő nem hiszi.

—  No, ez nincs Isten hírével: pattogott Harangi 
professor úr. Ezt a veszedelmet nem hagyom megörö- 
ködni. Itthon a háznál békesség legyen. Elég ha külön 
külön mi is összekaptunk, az asszonyok is összekaptak 
a lúnátikus miatt; de trójai háborút nem csinálunk be­
lőle. Collega uram menjen szépen asszonyánkkal a 
maga szobájába; én is megyek az én feleségemmel az 
én szobámba, akkor nem veszhetünk össze.

—  Az ám! világositá fel Haranginé asszonyság. 
I De úgy vagyunk ám lelkem galambom, hogy én uram

atyámmal vagyok egy véleményen, nem te veled ; asz- 
szonvánk meg te veled tart, nem uramatyámmal.

—  Finis Poloniae! Hisz akkor én más országba 
költözöm! A másik oldalon meg Tobiássyné asszony­
ság csapta össze a kezét, megtudva a nagy dissidentiát, 
mely a szerencsétlen családot ily felekezetekre osztotta.

—  No ebből nem jó lesz ; monda nagytiszteletü 
Tobiássvné asszonyság. Ily háborúnak nem szabad ki- j 
törni. Egvik férj felesége és vejn ellen, a másik ipa és 
felesége ellen : egyik asszony térje és leánya ellen, a 
másik férje és mostohája ellen. Adjuk biró eleibe a j  
dolgot s legyen az Ítélet birsággal összekötva. A melyik

i fél elveszti a pert: megnyugszik és fizet egy átalag 
máslást; amelyik nyer igaza lesz és megiszsza a máslás;. 
Én Nyaviga urat választom bírónak.

— Hát hisz én is compromittálok benne; mondá 
Tobiássy úr.

—  Valóban okosabb emberre nem lehetne bízni 
az ügy eldöntését; járult hozzá Harangi ur.

—  Én se bánom ; tévé utána a felesége.

—  Ilyen nagytudományu, olvasott férfiú! —  
Magasztalé őt Tobiássyné asszonyság.

—  És ilyen nagy physicus! Dicsérte öt a profe- 
szor élettárs.

—  S ilyen philosophus! monda a mások pro­
fessor.

És sorban valamenynyien : >'a kiről példát vehet az 
egész fiatalság!« —  »A ki ártatlanabb egy leányzónál.* 
— »A ki görögül és zsidóul is lud.< —  »A ki soha 
bálba nem jár.*

Ez mind magasztalás volt sa választott bitó meg­
vesztegetésére intézett kisérlet.

Végre közbe vágott az ifjú nagytiszteletü asszony.

—  Édes Nyaviga ur: én csak azt mondom, hogy j 
nem szükség magának sem szépnek, sem jónak, sem 
bölcsnek lenni ez úttal; hanem csak rövideden meg­
mondani hogy látta e hát a lunátikúst, vagy nem látta ?

Nyaviga út vette észre, hogy vesztére visszakerült" 
abba a kelepczébe, a honnan már egyszer kiszabadult 
Az előtt csak kettős kereszttűzben volt, most már né­
gyesbe fogták ; kinek adjon most igazat ? Megbántani 
egyik félt sem illik, nem is tanácsos ; pedig kötelesség. 
Hivatalos kötelesség.

(Folyt, köv.)
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Tallérossy Zebujon levele

M inden v á ró  Á d á m h o z .

Tekintedezs barátom uram !
Od votam Margitszigeten anakrengye- 

mogya szerint megkeresztelnyi fúziót. Szipen 
sikerülte. Csag egy kifogás van nekem elene: 
keresztvízből nem vöt elegendő.

Mikor ín azt mondom, hogy keresztvízből 
nem vöt elegendő: tesik aztat absolut inte­
lembe venyi. Mert ha relatíve teczik tekintenyi 
keresztvíz menyisigit pildanakokair a vele el- 
fogyasztot borhoz hat akor in ötvenszer ízs ví- 
szavonom szavamat. Nem akarom sirtegetni 
korcsmarost.

De hat szigeten nem is lehet maskip. Szi­
get maga izs csupa víz a közepin egy kicsit ki- 
szarata.

Ot votunk tehat, in meg a többi kípviselö. 
Üjonczokat akartunk kíprobalnyi, alyak-e a 
homot? Minekutána in vino veritas, —  gon­
doltunk magunkba excellencziás Tisza Kálmán 
baratorr.al, — hogy majd csag kirúgja, a me­
lyik bokrosab —  tyhü, kutya meg macska! el 
izs felejtetem, hogy Szalay Imre barátom még 
meg tanálya magyaraztatnyi velem : minek tar­
tom in ötét? —  tehat majd csak kisüli magat 
hogy melyiket kel majd szemel tartanyi? Am 
hat csag montunk, hogy >igyál, öcsim!* Azu­
tán itunk.

Szotyanta jó kedvel nekünk. Akor aztan 
még jób kedvelj itunk. Denique, szeg csag nem 
akarta kibujnyi zsakbul. Mondok barátomnak. 
Tisza Kalmanak: >halod barátom, kötilel se 
nem fogod te ezek közte rebelist. Mind janbor, 
partfegyelmes fiju az. Laczik rajtok jó nevelis « 
Tisza Kálmán barátom hunyoritota szemivei, 
hogy varjúnk csag, mig nem eleget itunk. Most 
gyün csag míg bátorság nekik. Akor aztan vi­
gyázunk.

Enilfogva megint »igyál öcsim !< Letem 
valamenyi unokaimal per te s biztatom őket 
oppositiora fenalo kormány elen (aki zegyib- 
irant most csag ülte). Keztek ram miregetnyi 
furcsa szemet. Gondoltak magokba: hoho, 
Zebulon bácsi nagy róka. »Akarja kitapogat- 
nyi veséinket.* Szüksigezs volt eloszlatnyi mu­
tatkozó bizodalmatlanságot. Hat megint itunk. |

Akor azutan felmelegetem magam izs. 
Elöfogom egyiket huszonhárom íves körjegy­
zőkből, aki anak daczara mar kopasz, s mon­
dok neki: »mit, te nem szigyeled magadnak? 
alig bújta ki csibka tojasbul, mar pecsövics. 
Ugy-e otvotad sargafekete zászló alat Budán? 
fuj! Mikor in votam olyan fijatal. kitűztem 
nemzeti szin zászlót Bicsbe Szent Istvany-to- 
romra. Három hitig kaszarnyaba ültem hazair. 
Hja azok votak szip idők! Nem vöt zorszagba 
olyan hazaarulo, ki kormányt tamogata volna. 
Mozst ? meg zegyebet nem izs tugya senki. 
Romlot generatio!*

Tisza Kálmán csag nizi engem csak nizí. 
Vigre nem alhatya, zaszial alat megnyomja lá­
bával csismamat hogy moderalyam magamat. 
»Mit? mondok, a zűr ne nyomogasa tyúksze­
met nekem; tudom in mit beszilem; akarom 
fiatalságba felbuzditanyi önirzetet. Persze nek­
tek kelene, hogy mingyar legyen, ahogy ide- 
gyün, kisz mamaluk. De in nem engedem fija- 
talsagot corrumpalnyi. Azir nekem senki ne 
ranczigalyon kabatom szárnyát, mikor in be­
szilem. Kikirem magamnak minden kormány 
befolyást.«

Azal felaltam zasztaltul minden segitsig 
nilkül. Keztem tartanyi dictiót. Szip vöt na­
gyon, mer mikor leakartam ülnyi, zegisz fija- 
talsag alta partomra s kormány helyet enge- 
met kezte tamogatnyi. Ami nem ízs marata 
eredminy nilkül, mert csaghamar in letem vi­
lág közepe centrum, olyan erősnek keztem irez 
nyi magamat mint poláris csilag, aki körül 
égisz világ forogja__

Masnap irtesültem kővetkezőkről: Pro- 
primo: Hogy fijatalsag közt nem talakozta 
gyanús kipviselö egy se, mind jóra való, enge­
delmes fiju.

Pro secundo: Hogy in vágyom partfe­
gyelmi felügyelet alat.

Kelete az nekem ?

alazatos szolgája 
T. Z.T ö r ö l d  J ó z s e f  l x i r d . e t é s e .

Nincs többbé kopaszfej — I x á . z f b  a n .
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Milyenek voltak az eddigi tróiibeszédek.
Szépen megmagyarázta azt egy képviselő 

a folyosón, e szavakkal, hogy éppen olyanok, i 
mint a k . .i toronyóra.

—  Hát aztán minő volt a k ...  i toronyóra.
Az bizony olyan volt, hogy egy nap 

harminczhat órát járt. S mivel a falu kovácsa 
sehogy se tudta elejét venni e nagy sietségnek, 
hát a falu tanácsa összeült, s akkép határozott 
segiteni a bajon, —  hogy »hátra kell görbiteni 
a mutatóját.*

ma is ott diszelgő: »Herczeg Sch\varzenberg-csarnok« 
telirat, a mely mindaddig be lógja meszelni a tanácsot, 
mig egvszer ez azt be nem meszelteti.

Miről tudni, hogy hész?
—  Hálistennek, csakhogy már egyszer száraz láb­

bal járhatunk a Margitszigetre: elkészült a hidja.
— Dehogy készült. Még mához egy esztendőre 

se jársz azon. Én építem, hát csak tudom.
—  Már pedig én jobb forrásból tudom, hogy már 

használható állapotban van. Tegnap már levetette ma-
I gát egy ember a tereiéről a Dunába.

Ama bizonyos csizmadia és felesége kérdései és feleletei.
------ Már most azt szeretném tudni, melyik a kü­

lönb ember: Makanecz-e vagy Babes ? Egyik a hervát 
országgyűlést csapta el magától, a másik a magyart.

-------A  48  asoknak az a programmjok, hogy
»nem engedünk 4 8 -ból;« igaz-e ? (Igaz.) No nem is 
tartották meg hát a programmjokat, mert 4 3 -at enged- I 
tek 4 8  ból s maradtak mindössze öten: elnök Irányi, ! 
két alelnök Csanády és Szalav Imre, két jegyző He- 
gvessy és Komjáthy. (Hát tag ?) Az nincs. (No akkor 
még is jobban áll a függetlenek szénája, azoknak leg­
alább, gazdájok van, Duka Ferencz. De a 48-asoknak 
gazdája nincs.)

Mért >cs. k.« város Sepsi Szent-György.
Igen kedélyes lakomát rendeztek közelebbről 

Sepsi-Szent-György cs. kir. város tanácsának tagjai, a 
hova hivatalos volt Bakcsi Ferencz, a széknek egyik 

\ képviselője is. —  Cs. kr. pedig e város azért, mivel 
í benne a főkolomposok C á s z á r  Bálint és K i r á l y  
' József, kiknek hajlamaiból történt az is, hogy az ötve­

nes években épült szép városház s á r g á r a  meszelt | 
homlokzatjára, f e k e t e  betűkkel ez Íratott: >Her-|  

| c z e g  S c h w a r z e n b e r g-c s a r n o k.«
A  lakoma kedélyes pohárköszöntői többnyire 

épen az ötvenes és megelőző időkről folytak, midőn a 
tanácsnak egyik tagja rá viczczel Bakcsira, hogy ő még 

i abban az időben hátulhordozta a zsebkendőjét.—  Igaz,
; szólt Bakcsi —  s ámbár inkább szerette volna férfikorát, 
j abból az időből kivenni, mégis gyakran vetik szemire i 
í ez ártatlan hibáját, mit nem is ő követett e l ; de azt nem 
! tartja akkora bajnak, mint azt, hogy Sepsi-Szent-Görg\ 
j városa még nem csak akkor hanem m é g  m o s t  is 
; hátul hordja a zsebkendőjét, mit eléggé demonstrál a i

Parlamenti píár"beszéd.„
Wenckheim. Nem tehetek róla, ha akad képviselő, ; 

aki a sárgafekete zászlótól megbokrosodik.
S\alay Imre. Személyes kérdésben szót kérek s a 

ezélzást visszautasítom.
Protocollumba igtattatik.

A ta$ztmz$bányai magyar Tlialia
p a n a s z a .

( S e p t e n b e r  1. 1875.)

fO KAN  vaunak, kik azt vallják 
Hogy valódi magyarok, —
De csak azért, mert a z«ebbe 
Jók a m a g y a r  a r a n y o k !  —
De ha sziniigy pártolásról 
Van a szó,
—  Elviszi a kasszakulcsát 
A  manó.

Uteza szerte kiabálja 
Némelyik, hogy jó m agyar!
Am de tenni honi ügyért 
Még csak színből sem akar 
Hej pedig esak úgy lesz boldog 
Szép hazánk,
Ha úgy érzünk s teszünk a hogy 
Mondja szánk.

Sokan lakják édes hazám 
A te áldott földedet,
Kik nem tudják, kik nem érzik 
Mi a haza szeretet.
A  kiknek az i r o d a l o m  
S s z í n é s z e t
Bár m a g y a r o k !  még is ugy kell 
11a n e m e  t.

Köm Íves Imre.
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M á r a zt hittem , h o g y  dupla avantgarde-dal csak keresztül törjük az ellen 
phalanxot, s m ost látom , h o gy positióinkat m ég az „ O v á s “ is fenyegeti.
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K E L E T I  P O L I T I K i A .

Európai hatalmak: Te szegény ember, feküdj az ágyba, nagyon beteg vagv.
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(Vége.)

1 ■>r»
' ■ tt-j

' <. íVv^-i

Kiált az utana: >Ncm fiú, de szamár 
Aki ott felfordult.* De az nem hallja már.

Atszony a harangot húzza, csak úgy bődül, 
Faluból a népség gyorsan összecsődül.

Asszonynak elmondja a szörnyű esetet : 
^Meglőttem, megöltem a Pesta gyereket.*

Proczessio indul,’szomorkodás végett, 
Hogy megadja neki a végtisztességet.
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Oda crnek s akkor látják: mi a?
Nem »Pesta,« a gyerek, — de »Pesta,« az ia.

*
Igv esett ez eset a Nagy Kerekiben,
Csanády a Sándor lakozik a kiben.A folyosóról.
Conservativ. A  zempléni tizenkét pontban van 

legalább valami positivum, valami kézzel fogható. De a 
trónbeszédben nincs egyéb, mint jelszó. Csupa tiszta 
jelszó, távirati stílus.

Szabadelvű. Hál milyennek szeretted volna te a 
trónbeszédet.

Conservativ. Olyannak, hogy láthatta volna az 
ember belőle, mit akarunk, mihez kezdünk, hogyan 
akarjuk s minő sorrendben lépésről lépésre.

Szabadelvű. Szóval egész marsruta. De bizon a 
fejedelem, aki a trónbeszédet tartotta, elmondta volna 
a trónbeszédben a mi programmunkat, akkor nem az 
egész ország, de a mi pártunk királyának vallotta volna 
magát. Hát ez is tetszett volna ?

Cons. Ez roplustma. De az tagadhatatlan, hogy a 
hadi tervet, meg kellett volna állapítani.

, Szab. Három esztendőre? No ez éppen olyan lett
volna mint mikor a székely künn voltt a ifrancziánt s 
vissza indulóban valahol az Arc de Triomphe alatt el­

kezdi subiczkolni a bakancsát. Mire oda szól neki a má­
sik góbé: »Ugyan mit ea keenlódol véle, hiszen úgy is 
bcsározódik az Adorján Istvúnék kapujában.

Judás uram.(B é ra n g e r .)
^ F 'U D Á s  U R A M  nagy k o z á k ;

A zt vitatja hevesen .'
Egyenes volt útja mindig 
Nem váltott szint sohasem,
Ám mi, kik a két színükkel 
Jó kedvünket veszítjük el 

Beszéljünk 
Csendesen

Mert Judás épp itt megyen,
Judás éppen, Judás éppen itt megyen.

Kiváncsi és szószátyár 
O kigyelme szerfelett,
A zt mondja, hogy újságíró 
S szabadelvűt szenveleg;
Ám ha pár szót adunk-veszünk,
S szabad sajtót követelünk 

Beszéljünk 
Csendesen

Mert Judás ép itt megyen,
Judás éppen, Judás éppen iit megyen.

Nem néz semni rangot, oly 
Ingatag és szemtelen —
Erdemjeles katona- 
Ruhábau is megjelen 
De ha éppen kedvünk támad 
Dicsérni a katonákat'.

Beszéljünk
Csendesen

Mert Judás épp itt megyen
Judás éppen, Judás éppen itt megyen.

Végül fenkölt hangon beszél 
S hozzá nagy képet csinál,
Hogy a honnak baja mennyi,
S annyi bús sohajja száll.
Ám mi, kik a hon baján 
Búslakodunk igazán 

Beszéljünk 
Csendesen

Mert Judás épp itt megyen,
Judás éppen, Judás éppen itt megyen.

Judás uram édes arczczal 
Szól hozzátok: s Jó fiúk.
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A rendőrség kémeiből 
Nekünk bizony sok kijut.«
De mi, kiknél tréfa járja 
Melynek a kém nem barátja 

Beszéljünk 
Csendesen

Mert Judás épp itt megyeri
Judás éppen, Judás éppen itt megyen.

Szabó E ndre

Majd úgy já rtak , mint a nagyitlai ragúnyok.

A borszéki rablohistoria idejében természetesen 
roppant ijedtség uralkodott, kivált á fürdövendégek női 
része között, minek eloszlatása czcljábő! jó sereg polgár' 
őrség állíttatott be a szomszéd falukból, kik puskával 
jártak éjjel körül.

Akkor nem lett volna tanácsos a felszerelésre nézve 
a következőt ott még csak súgva is elterjeszteni, de 
most ki is írhatjuk, hogy egyik vendég kérdi az őrök­
től éjfél tájban hogy »hát van-e puskaporuk keteknek 
bátya ?«

—  Van íarancz instálom —  szólt az öreg székely 
—  nincs bizony nekünk egv feteke mákszem es.

De mi már a magy-idai czigányok puskaporán 
okulva ugv elhallgattunk ezzel, mint a sült hal.

Ez is vallató szer.
Egy rablóval, ki különösen a teli kamarák és pin- 

czék tisztességére szeretett igen gyakran közremű­
ködő!, —  gyűlt meg a szolgabirónak és segédjenek a 
dolga. Midőn már lemondottak a reményről, hogy a 
rablótól bármit is megtudhassanak, — akkor előáll a 
segéd egy phisikus barátja, ki a tárgyalásokat végig 
hallgatta és az iroda ablaka mellé felfüggesztett Reau- 
mur-féle hőmérőt elővéve, a rablóhoz közelít, mondván :

—  Nézze, kend, az üveg csőben azt a fehér folya­
dékot. Ha megfogja ezr az üveg gömböt és az emelkedni 
fog elájulja vele, hogy lopott; ha pedig lesülved, akkor 
kend ártatlan és a szolga biró úr szabadon bocsátja.

A rabló, bár vontatva, az üveggömböt mar­
kába vévé, midőn higany emelkedni kezdett, —  a kö­
vetkező megjegyzést tette:

—  Bizony, még-es Isten dóga; há má meé nem 
hozták előbb ? akkó nem fáradtak vóna annyit heába. 
—  Má most keédezék mee tőle, hogy mit loptam ?

A lé g  viga szta lta .

Tudva levő dolog, hogy a mi jó kálomista né­
pünknek különösen gyöngébb fele igen nagy súlyt fek­
tet arra, hogy meghalt szeretteit minél szebben sirassa 
el. Ez a szép elsiratás pedig a minél hangosabb jajve­
székelés, s az elhunvt érdemei, nem különben a gyászos 
fél gyógvithatlan bánatának énekelve közhírré tételé­
ben áll. — Minél keresettebb kifejezésekkel óbégat a 
keseredett bánatos fél, annál bőkezűbb az elismerés ko­
szorúival a siratás fölött Ítélni hivatott keresztyén ha­
lotti gyülekezet. —  Mennyi comicum van aztán az ily 
keresett siratásban, azt csak a nevetést lefojtani alig 
tudó k o s t á k  tudnák elmondani:

így történt X-ben hogy féltuczat énekes gyerek 
közt fújja rek’tram a gyászos éneket az udvar közepére 
kitett kisded virágo-- koporsó fölött, —  elénekelve 
hogy minő szép virágszál nyugszik abban, s minő fájdal 
mára a szerető szüléknek s eget rázó jajsirással bizonyít­
ják ezt a koporsóra borult anya, s nagyanya. —  Végül 
hogy az igy fölujitott sebekre balzsamot öntsön, e so­
rokkal zárja be a gyászhangokat.

»Az ur felvitte a mennybe,
» Nyugodjatok meg hát b e n n e !«

E hangokra az édes anya kebléből a mérhetetlen 
fájdalom kitör:

» —  Dehogy nyugszok, dehogy nyugszoklt
Mire —  a keresztyéntelen zúgolódáson megbot- 

ránkozott bánatos nagyanya (bába volt —  s igy a belső 
emberek közé taitozott,) a bánat könveivel szemeiben, 
lányára mordul:

»—  Majd megnyugszol: ha pofon nyallak !c
Erre aztán meg is nyugodott!

T a n ü g y .
Egy Öreg tanitó, kit az ég azon szerencsével vert 

meg, hogy az egyik Kunság bizonyos városában negy­
ven évig tanitóskodott igen-igen silány fizetésért, a mit 
is a rendes időn túl 3— 4  hónappal szoktak neki fizetni, 
egykor háza előtt ülve fogyasztja szerény vacsoráját, 
egy darab száraz kenyeret. Hogy-hogy nem a tiszteletes 
ur kutyája is megérkezik a vacsorához, s néz kiváncsi 
szemekkel az öregre. Az a kenyérből szel neki egv da­
rabkát s ebbe dobja tréfás lévén e szókkal:

— Nesze, ecsém, egyél te is.
De biz a kutya megszagolta s ott hagyja.
—  Lennél csak te is k— i tanitó, majd megennéd 

akkor! sóhajtott fel az öreg elkeseredetten.
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INCS NEKEM örömöm 
A  városi lányba,
Az én szivem visszavágyik 
Kadnót falujába.

A  városi lánynak 
Fehér a z ’ orczája,
Ha az ember megcsókolja : 
F e h é r  lesz a szája.

A  radnóti lányok —
Azok ám a lányok !
Mint a rózsa, bazsarózsa, 
Piros az orczájok.

Piros az orczájok,
Piros a kis szájok . . .  
l ’gy iitik az embert pofon, 
Ha csókot hint rájok. P nsa L a j os.

D I V A T .

MÉZES heteket vigar. tölteni, 
cisElment az ifjú pár Pestre költeni.*)

Bálból ki, bálba be járnak kelnek ők,
Örömmel hordja a nő a fökötöt.
A  menyecske üde a menyecske szép.
A  férj örömében nem leli helyét,
Megád néki mindent mit csak föle kér
Tudja egy csók, —  nem száz csók lesz majd a bér.
Ha szép neje mondja milyen a divat,
A  jó férj rögtön egy nő szabót h ivat;
Ha kis, kedves neje új sinyont dicsér,
Megjelen váratlan a híres »frizér,c 
S felsüti haját vagy levágja tövig.
Sinyónnal cseréli szőke fürtjeit,
Mondom a menyecske igy manipulál,
S a falusi lányból, divat hölgye vál.
S bár a férj végtére sokalja is
D e  —  »mikor ez divat,* —  mondja a hamis.
Elhallgat, no persze, erre kénytelen,
S nejével mindeník bálba megjelen,
S ott elnézi nejét mint fogja körül 
Hódoló had, s neje ennek mint örül. —
Közéjük csapna, és, —  hajh 1 de mit tehet. ?
Ez divat,-s szél ellen. . .  fújni nem lehet 
Mig végre egy reggel a szobaleány,
Oda fut hozzá nagy ijedt szaporán.
S jelenti zokogva : ^megszökött neje!*
* Divat ez galambom, ne gondolj vele —
Mondja keserűn —  de vissza jöhet még ! —

S így már e bajnak csak vegyük e le jét:« 
Megtanultam immár, hogy mi a divat; 
»Jöij cicus 1 adja ránk áldását a pap.«

(T a ra b o n c z r ís .

*) Hony sóit, qui mai j  penge.

C s e l é d  s t í l  n s.

Első hónapban.

—  János! nem adná kend kölcsön azt a gereblvét!
—  Nem lehet, mert a g a z d á mé .

Második hónapban.

—  Ni János! adja nekem már azt gereblvét.
—  Nem lehet, az a mi e n k .

Harmadik hónap.
—  János, adok egy meszelv pálinkát, kölcsönözze 

ide azt a gereblyét.
—  Nem lehet, az az e n y é m.

A  m i ellen nincs orvoság.
A csúz bántotta D. uramat, a miért is orvost hi-

I vatot.
—  Egyelőre kérem —  tanácsold ez —  húzogat- 

tassa meg magát jól szappanos pálinkával megteheti ezt
í a felesége is.

—  Majd úgy cselekszem, —  mondá a beteg —  a i 
feleségem most ugyan nincs a városban, de majd csak 
megélünk addig.

Pár nap múlva ismét elment az orvos betegéhez.
—  Hát nincs már baj ugy-e ? kérdi tőle.
—  Dehogy nincs uram ! van itt még pedig sokkal

nagyobb. |
—  Mi az? Hát megtette-e a mit mondtam?
—  Meg ám uram, hanem a feleségem épen akkor 

jött haza, mikor kieresztettem azt a menyecskét a ki 
megkent.

—  No az már baj!—
A  szalóki kántor.

A szalóki kántor lemondott hivataláról s beállott 
ispánnak.

Egy év múlva Szalókon vivén útja keresztül, be­
tekintett az ottani paphoz.

Hát hogy foly dolga régi kántorunk ? kérdezi
ez tőle.

Bizony jól, tiszteletes uram! —  dicsekedik az, 
mig itt dicsérgettem az istent, kenyérnek való búzám 

se volt, mióta meg az ilyen-olyan rézárgyilussa járkál 
ki a számon, eladni valóm is van.
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A Z  „ÜSTÖKÖS" ERED ETI OKM ÁNYTÁRA.
ÁRVERÉSI AJÁNLAT,

5Pe t r o v á c z o n ....... l ) b . . .  d ik  n a p já n  i8 7 5 .

Tekintetes Magy. kir. Kincstartó Uraik !

3  te
S £* ~■ S 5 )  "
hogy a múltkor liczitáczia vól t . ó  Kéri Járáson, nekem áról 
tudomásom nem volt; hád nem toltam ott jelen.de Későbben 
hallotam hogy az Petrováczi lakos Trabak András 180. hol­
dat kibérelte, 10. fr. és 60 kr. o. é. egy évre 1 hold fold. de 
ezek tételek mellett hogy liczitáczia fo lytatta; enyihány nap­
já ig  hogy meg hel várni a  vevösnek ára hogy leszsze ki elé­
gítve azzal a magos magy. kir. minisztérium.

Azon ókbül Jelenesem magamat azon tartalm ával: 
hogy én Czinkoczki János rá állanam 1000. vagy. Két ezer 
hold földre, az ó kéri Járáson, egv holdba 1600. □ • ö l  kvad- 
rát had legyen : osztán ezek tételek mellett egy évre egy 
holdért befizetemdem 14  fr. az az tizen négy forint, minden 
évre előre május elsőén.

Tehát ha teezik én nékem, bérbe adni egy ezer. vagy 
két ezer holdat föld, ezek tételek mellet hogy én helyetes is- 
pány az emlétet földre leszek —  és hogy én a Petrováczi 
eknek bírnám azta föld kinek 5 kinek 10 kinek 20 holdat 
bérbe ki adatni —  persze hogy nékem most nincsen anvi 
pénzem hogy birnám én azt be fizetui, —  dn csak foglaló 
minden holdra 50 krajcár adnam én és a többi árát minden 
évre előre u. m. az 18 74 . évre május 1-én lefizctnim, —  azt 
azért írtam hogy, hogy Petrováczon sok földműves parasztok 
laknak ; és itt lehett elkölteni sok ezer hold földeit bérbe. —  
én jelenesem magamat hogy keées leszek ára miden holdjáért 
egy évre be flzetemdem; 14 fr. de csekély darabott el nem 
vállalok; csak nagy darabott ha 1000 holdat adnak nékem 
bérbe 500 forintott foglaló adok rá és a többi árát tisztára 
le fizetem május hó 1-ső napján 13.500. fr. —  ha adnak ne­
kem 2000. holdat bérbe, úgy 1000. frtot. adok foglaló és a 
többi árát május hó 1-én 27000. frtot. o. é. maradtam tisz- 
tellettel hogy ha siker lesz nesajnáljanak engemet értesíteni.

H ázin k oczk }’ jjá n o s .

'Kérvény.

Nagy érdemű Méltóságú Magyar Keleti Vaspálya- 
Fö-Igazgatóság!

Buda Pesten !

SÉ L Y Essedezettel járulok magam alóli irt a Nagy Érd.
Méltóságú Fő Igazgatóságához, miszerént kényszerítve 

vagyok, mind égy egész fél ember elmaradva az volt első 
nőmtől halálozása által, essedezek égy 15  napi szabacságot;

Erdély hon Nemes Marosszékben, a folyó év és ho Septmber 
havában égy U j házaság eljárás tekintélyében ;

Mely Esedezetem után vírullo válasz; óhajtást várva 
maradok s a Nagy Érd. Méltóságú fő Igazgatóságához rra- 
radva a lég alázatosabb szolgája;

Sz. K. August. 20. 18 75.
N. N.

X . sz. alatti pálya őr;

Vaspáíva-intés !
!

A Pályára, a sokszor helyen vizet állót találtatott, 
minden örök kemény megbagyatok. a vizet a pályáról elkül- 
teni, és az utátmeneti mindég tiszta tartani.

A kecskeméti »Iparegvesület* helyiségén kővet­
kező irat látható kifüggesztve:

T oWivőí.

Az egylet olvasdájában kiolvasott napi lapok az igaz 
gató választmány határozata folytán árverés utján eladandó 
felhivatnak a venni szándékozók, hogy a kik a folyó hó 20. 
vásárnak az egylet helyiségén megjelenni szíveskedjenek mi 
kor is a legtöbbet Ígérőnek elfognak adatni.

Kelt Kecskeméten
N. J.

egyesületi jegyző.

Kelt Biborczfalván, 18 75 . Aug. 7.
L — k. 

j e g y z ő .

SZERKESZTŐI SUBR0SA.

^ P o z s o n y  v á r a  é s  a k é t  b a g o l y . *  Nem érti 
azt meg senki. —  » M i t t u d n a k a  d e b r e c z e n i  c s i z ­
m a d i á k ? *  Bizonynyal jobb verset Írni ennél. —  S. M. 
B ú c s ú .  Az a szegény csizma nem érdemelte meg, hogy igy 
csúffá tegyék

^ivomozó levél.

Ilten szolgáló leányzó Nyíkos Eszter megszökvén kö­
rünkből több rendbeli lopás igénybe vétele folytán megke­
restetnek a t. k. t.-sz.-kek, hogy gyanúsítottat a megtalált 
időben hozzánk tolonezozzák.

Személyének leírása:
Neve : Nyikos Eszter. Ideje: nem tudatik. Vallása bi­

zonytalan. Állapota: kétes. A brázatja : himlőtelen. .Tulajdon 
keze aláírása : X. X.

Különös ismertető jele : egy évig lakott Pesten s még 
sem ért egy szót is németül.

LaptulajdoDos és felelés sserkeszté :J Ó K A I  M Ó R .Státió ntoza 80-ik szám alatt.
Pest. 1875.

NYOM. AZ „ATHENAEUM*4 NYOMD.(Athenaeum-épület)
H ir d e té s e k  fe lv é te t n e k :egyedül f f

LÁNG L1POT ES TÁRS.
I. nemzetközi hirdetések fel­
vételi irodáj okban, Budapesten 

Fürdő-utcza 1-ső szám.

atajzô a
JANKÓ.Metszi

POLLAK
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Lefaucheux töltenyhiivelyekcam,er16. M.Közönséges barna, ezre ............................  frt. 15.— 17.— 19. -1-eő minőségű zöld ...................................  frt. 1 8 .— 20.— 2 2 .—
LancastertöltényhüvelyekCa,ibeil6. u. ,2.Közönséges barna, ezre............................ irt. 19.— 2i._ £3.—1-ső minőségű zöld .................................. frt. 21.__ tli._ 25._Valódi angol Eley „ . . . . . . .  frt! 29!— 32 — 34.—
Kész revolver töltények. c.liber 7 9 12m/,„Lefaucheux-rFTol vérekhez száza . . . frt. 2.50 8.— S.öoI.ancaster (közepeu gyűlő) „ . . . .  frt. 3.— 4 !— 4.50Suaris (sze.ükón gyűlő) „ 5 m/m . frt. 3.— 3.50 4*20töltények Flohorf lYle szolm-fegyvérekhez *> m/m golyóval .->0 kr, söréttel irt 1.50, 9 m.m golyóval írt 1.40, sörettel frt 2.60 száza. 3Töltény fojtások, minden caliberfi Lefaucheux- és Lancaster- fegyvt-rekhez, közönséges 500 darabos csomag 75 kr, finom lemez 200 darabos doboz 40 kr.Ezeren lelüli vételnél külön engedménynyel.

Kitűnő vadászfegyverek:Egycsövű percussiós fegyverek 6.50 6.85°—12 frtig Ketcsovü „ „  1 2 , 18, 2<>, 22, 24-38 frtig.* Leiancheux-fegyverek 29.50, 30, 33, S5, 40, 50- 75 frtig... Lancaster „  40, 42, 45, 50, 60, 70—75 frtig.
R evo lverek minden nagyságn jó nemeit 6 frt 50 krtól 35 frtig 

N ziutngy a  vadűNzat m inden egyé b  szü k ségig . 
íe it, melyekről kívánatra rajzokkal ellátott részletes ariegv- ekkel szolgálnak, ajánlják

M agyar bír. eng. katonai-intézet
B u d a p  e  s t e n .

Az intézet a következő osztályokra Oszlik :I .  Előkészítő tanfolyam az egyéves önkéntes! vizsgára.H . „  „ a  tartalék tiszti vizsgára | ,I I I .  „  „ a  honvéd tiszti vizsgára KezdeteV I. „  „  a tényleges hadaprődi vizsg. l n0T‘ 1 *Jen*V . Katonai intézet link részére (Hadi fő-reáliskola) kezdete okt. 1. 
Az első osztály előadásai este tartatnak.
Kívánatra a hallgatók az intézetben lakást és ellátást kapnak. Fel­

világosítások, proprammok és beiratások az igazgatóHeim erle Ferencznél, 3 koron a-utc/.a 16. szám .

- 2
'O

Mvjgoiuan, aj.uujan w

i KERTÉSZ ÉS EISERT §V  írásbeli megbízások utánvét mellett gyorsan esskfaöltetnek. J
V a ló d i

ff)  seím eczi pipák
Schmidt Ludmilla selir.eczbánvai pipagyárából SS 
megrendelhetők utánvétel mellett következő árakért :|
*/4 tuczat fedetlen 26 kr, 1/1 tuczat ezüstölt erős fe­
déllel 85 kr, */, tuczat pakfong fedelű 1 frt 45 kr,|
1/4 tuczat uj ezüstös tedelü 1  frt 80 kr.

Kívánságra a gyártott 26 nemű pipák minta-1 
rajza bérmentesen megküldetik.

; A legbiztosabb és legkellemesebb szer váltó lá z | |  
ellen

^  különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint^ 
jót máskép bevenni nem képesek, a

okO

w -CC Cl, Cl, *

X

‘ccx
Xo
ex

m

%s
4
nazaz

w

Bám ulatos olcsó!! §
ég tartói áruért J ó t á l l á s  blztoslttatik. ®

SCHDLHOF ADOLF

frt
1 . 2 0
2 .—

Budapest, országút, Károly 
kaszárnya, 24-ik szám. 

nagyszerűc z í p ö - g y  á r á b a n
H ölgyeknek.

Comodczlpö finom eberlaating vagy bőrből . 
Comodczlpö sarkkal, elegáns díszítéssel, legfln. 
Eberlaating ezugos topán 6'* magas szárral,

legfinomabb f a j ...............................................3.80
Finom bőr ozugoi topán 6" magas szárral, erős

dupla ta lp p a l................................. .....  . 4 . —
Uráliunk.

Comodczlpö finom bőrből...................................... 1.30
Zergebör topán lakkorral . . . . 4.89
Külföldi borjnbőr (vixos) vagy legfinomabb

chágrinbőr topán erős dupla talppal . . 5. —
Csizmák nőm borjú- v. chagrinbőrből, csattal . 12 — 
Leányok, fink és gyermekek számára legdusabb válasz­

tékban 1 frt 50 krtól 3 frtig.
Vidéki megrendelések utánvétel mellett gyor­
san és pontosan eszközöltetnek. 834 984

I  CHIMi CSOKOLÁDÉ I
ó t  áfe
|é $  a Chinin-czukor |
^Rozsnyay M. gyógyszerésztől Aradon (azelő tt^  
^ Z om bán  Tolnamegyében) melyeket a m agyar^  
^ orvosok és természet-vizsgálók és a ^

p é , l y a , d A j j a l  k o s z e r a z o t t .

Kapható vagy megrendelhető a birodalom min-^^ 
r den jóhirü gyógyszertárában.

A hamisításoktól óvakodni k e ll!
■ Mindenki csak a Rozsnyay M.-féle pályakoszoruzott ké-5 

jjjj? zitményt kérje és fogadja el.

Katonai iskola gyerm ekek s z á m á r a
A  budapesti m. kir. katonai intézetnél október 1 -én kezdő­

dik az uj hadapród tanfolyam. E tanfolyam a 2454. sz. cs. és 
kir. körrendelet értelmében van szervezve s áll egy 3 osztályú 
katonai főreáliskolából és egy 4-dik magasabb évfolyamból, ez 
utóbbiból a növendékek mint cs. kir. hadapródok lépnek a had- 
seregbe, ennélfogva a jelenlegi kedvezőbb előléptetési viszonyok 
közt 18-ik éves korukban a tiszti hivatalt is elérhetik.

Értesités és programmok az intézeti igazgatóságnál kap­
hatók.

A  beírások az intézeti helyiségben: nagy (3) korona- 
utcza 16. sz. september 1 én kezdődnek.

H e i m e r l e ,
igazgató.

Budapest, 18 75  Nyomatott az Athén aenmnoá. s nyomdai részvénytársulatnvomdájában.


